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Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng gobyerno, at
kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
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B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Framework Act sa Lokal na Buwis [Attachment Form No. 22]
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Claim Form para sa Refund ng Lokal na Buwis
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Alinsunod sa huling bahagi ng Artikulo 60 (talata 1) ng "Framework Act ng Lokal na Buwis |, at Artikulo 38 (talata 4) ng
Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng parehong batas, humihiling ako ng refund sa lokal na buwis gaya ng nasa itaas.
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Ang awtoridad na makuha ang refund para sa lokal na buwis ay itinalaga sa Requestor sa itaas.
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Nagbibigay ng awtorisasyon(taong may karapatan sa refund)
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B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Framework Act sa Lokal na Buwis [Attached Form No. 22] Appendix
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Form sa Pagkuha ng Refund sa Lokal na Buwis
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¥ Ang mga parte na may madilim na kulay ay hindi dapat punan ng aplikante, markahanng v ang[ ]ngnaaangkop na kasagutan.
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Mangyaring bayaran ang refund ng lokal na buwis sa itaas alinsunod sa Artikulo 39 ng "Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng

Framework Act ng Lokal na Buwis .
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Ang awtoridad na makuha ang pagbabayad para sa lokal na buwis ay itinalaga sa Requestor sa itaas.
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Nagbibigay ng awtorisasyon(taong may karapatan sa refund)
TolAre
PAALALA
1. X|2RbR| EHA o] F oA AY +EE o= FLUSES0[LE O gofl 337[2olA L& st MEEZ2 MAlstoiob gt

1. Kapag natanggap ito nang direkta mula sa vault (safety box) ng lokal na pamahalaan, dapat ipakita ang iyong resident registration card o iba pang ID card na
inisyu ng pampublikong institusyon.
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2. Kung ang refund ay inilipat sa ikatlong partido alinsunod sa Artikulo 63 ng Framework Act ng Lokal na Buwis , kinakailangan ang aplikasyon para sa
paglipat ng refund ng lokal na buwis (Attached Form No.27) at 1 kopya ng ID card ng grantor kung ang grantor ay bumisita o tinanggap ito sa pamamagitan ng
postal, at kung ang naglipat ay isang korporasyon, maglakip ng corporate seal certificate.
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3. Kung gusto mong maideposito ang pera sa iyong account, mangyaring isulat ang kumpanya sa pananalapi (bangko) kung saan binuksan ang deposit account at

ang account number upang matanggap ang refund.
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4. Sa mga nagbabayad ng awtomatikong pagdeposito sa account, kung sumasang-ayon sila sa ex officio (galing sa opisina) na pagbabayad ng refund ng lokal na
buwis, kung nagsulat sila ng account sa form sa Pagkuha ng Refund sa Lokal na Buwis, form ng kahilingan sa pagwawasto, form ng aplikasyon sa paglilipat ng
refund sa lokal na buwis, kung nag-ulat sila ang account sa pagbabayad para sa refund ng lokal na buwis, maaari silang hindi na humiling ng hiwalay na
pag-aplay para sa refund dahil awtomatikong papasok sa kanilang account ang refund.
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